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What do I need to know if my child is suspended?
Parent/carer information

Шта треба да знам ако је моје дете привремено 
искључено из школе?
Информације за родитеље/старатеље

Шта је привремено искључење?
Привремено искључење из школе је када школа тражи од 
ученика да не похађа школу неко време. Ученици од припремне 
године до 2. године могу бити искључени до 5 школских дана, 
а ученици од 3. до 12. године могу бити искључени до 10 
школских дана.
Директори школа могу да привремено искључе ученика из 
школе када његово/њено понашање представља неприхватљиву 
опасност за друге или за одржавање наставе и учење. 
Директори школа могу да привремено искључе ученика када 
су већ покушали да контролишу забрињавајуће понашање 
ученика на друге начине, а школи је потребно време да 
планира подршку за понашање и планира како да осигура 
безбедност свих без присуства тог ученика у школи. Директори 
морају узети у обзир понашање и потребе самог ученика када 
одлучују о привременом искључењу. Ако је понашање веома 
забрињавајуће или се ради о безбедности, ваше дете може да 
се одмах привремено искључи из школе.

Шта се дешава када је моје дете привремено 
искључено из школе?
Директор школе мора да усмено обавести ученика, када је то 
могуће. Директор мора одмах усмено да обавести родитеље 
или старатеље, или у року од 24 сата. Вама и вашем детету 
мора да буде дата прилика да се састанете са школом и 
разговарате о искључењу. Школа ће сарађивати с вама на 
утврђивању стратегија и подршке, која може да се организује 
да би се помогло вашем детету.
Директор школе ће вам такође дати писмено обавештење 
о привременом искључењу, које садржи разлоге због којих 
је ваше дете привремено искључено, појединости о томе и 
трајање искључења.
Вашем детету неће бити дозвољено да похађа школу током 
привременог искључења. Школа ће вама и вашем детету 
осигурати подршку како би он/она наставио/ла да учи током 
привременог искључења и провериће како сте ви и ваше дете. 
Вама су на располагању информације о томе како да пружите 
подршку свом детету током привременог искључења.

Продужење привременог искључења
Директор школе може да продужи трајање привременог 
искључења ако током првобитног искључења нема довољно 
времена да се планира подршка ученику или и даље постоји 
безбедносни ризик који још није отклоњен. Ако је привремено 
искључење продужено, родитељи/старатељи ће бити 
обавештени о томе пре краја периода привременог искључења.

Да ли могу да се жалим на привремено 
искључење?
Да, ако сматрате да је директор школе донео неправедну 
одлуку, или није исправно применио правила и поступке. 
Детаљније информације ћете наћи у Информацијама о 
жалбама.

Детаљније информације о заступању вашег детета су вам на 
располагању, као и Повеља школске заједнице, која садржи 
информације о начинима комуникације са школама.

Шта је састанак за решавање привременог 
искључења?
Ваше дете ће се вратити у школу на дан истека или пре 
истека привременог искључења. Веома је важно да позитивно 
сарађујете са школом како би се решило питање понашања 
вашег детета и заједно дошло до решења. Пре него што се 
ваше дете врати, школа ће вас контактирати телефоном да 
уговори састанак о планирању повратка у школу са школским 
особљем које блиско сарађује са вашим дететом. 
Овај састанак може да се одржи у школи, телефоном или 
онлајн, или да има формат који ће дати најбоље шансе за 
позитивну дискусију. На састанку ће се расправљати о томе 
како можете да сарађујете са школом како бисте подржали 
ваше дете кад се врати у школу. На састанак можете да 
поведете неку особу за подршку. Ова особа може да пружи 
вама и/или вашем детету емоционалну и практичну подршку.
Кад се ради о забрињавајућем понашању које захтева додатне 
стратегије и подршку, школа ће сарађивати с вама и вашим 
дететом на изради плана за његову/њену подршку и смањење 
опасности за ваше дете и друге. Можда већ постоји неки план 
за ваше дете. Ако план већ постоји, биће прилагођен како би 
се подржало ваше дете. Овај план ће бити дат вама и осталим 
запосленима у школи који пружају подршку вашем детету

Шта ако се такво понашање понови?
Ако се забрињавајуће понашање понови, директор и школски 
тим за подршку у учењу ће настојати да утврде друге начине 
да подрже учење вашег детета, што може да укључи још 
једно привремено искључење. Ово може укључити тражење 
стручњака унутар министарства да помогну у пружању 
подршке.

Које информације могу да добијем од школе?
Можете да тражите од школе детаљније информације о томе 
шта се догодило и зашто. Школа треба да вам објасни разлоге 
за сваку одлуку, шта ће се даље предузети и шта да урадите 
ако се с нечим не слажете.

Телефонска преводилачка служба
Ако желите да контактирате школу и треба вам помоћ у 
вези енглеског језика, молимо да назовете Телефонску 
преводилачку службу на 131 450, кажете који језик говорите и 
замолите оператера да назове школу. Оператер ће вас спојити 
са тумачем да вам помогне у разговору. Ова услуга је за вас 
бесплатна.
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